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Contenu du co!ret

1 x appareil Snooper My-Speed

1 x support de #xation sur pare-brise

REMARQUE : 
il se peut que les spéci#cations soient modi#ées sans préavis car nous nous e�orçons d’améliorer nos

 produits en permanence.
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Lorsque nous n’avons pas accès à la limite de vitesse o&cielle d’un tronçon de 

limite en vigueur sur ce tronçon de route.

Dans certains cas, il est 

vitesse d’un tronçon ou d’une 

route. Dans ce cas, un point 
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Installation de My-Speed

Lors de l’installation de My-Speed, véri#ez que :

 )

 )

commandes en toute sécurité.

 )

 ) L’appareil ne met pas en danger la sécurité du conducteur ou des passagers.

 )

REMARQUE : veillez à ne pas choisir un emplacement qui masque la visibilité du conducteur ou qui est susceptible de mettre en 

danger le conducteur ou les passagers dans l’éventualité d’un arrêt soudain ou d’un accident.

Installation de My-Speed à l’aide du support de #xation à ventouse 

pour pare-brise

Sélectionnez une position sur le pare-brise assurant à la partie supérieure de l’appareil une 

d’alimentation tout en disposant d’une vue de l’écran LCD et d’un accès sûr aux contrôles.

 )

avec un produit pour vitre de qualité.

 )

Speed est installé.

 )

 ) SFaites coulisser My-Speed sur le support.

 )

pour le dégager de la base.

 )

Utilisez uniquement le câble d’alimentation livré avec My-Speed. My-Speed fonctionne 

sur du 5 V DC et son câble d’alimentation est spéci#quement conçu à cet usage. 

L’utilisation d’un autre câble risquerait d’endommager le système et annulerait la 

garantie.

REMARQUE : veillez à choisir une position qui n’entrave pas la vue du conducteur et qui ne soit pas 
dangereuse pour lui ou pour les passagers en cas de freinage brusque ou d’accident.

NE laissez PAS l’appareil exposé en plein soleil lorsque le véhicule est vide. Des températures 
extrêmement élevées peuvent entraver temporairement le fonctionnement de My-Speed. Il est 

souhaitable d’enlever My-Speed lorsqu’il n’est pas utilisé pour éviter les vols.
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Ne laissez pas My-Speed branché dans la prise allume-cigare lorsque vous démarrez votre véhicule. Lors du démarrage, la prise 

allume-cigare produit parfois des surtensions susceptibles d’endommager votre appareil.

Résolution des problèmes d’installation 

Remplacement du fusible

S’il est impossible de mettre sous tension My-Speed, il est possible que le 

 Attention : si vous devez utiliser une pince pour débloquer l’anneau, 
faites attention de ne pas écraser l’embout. N’utilisez jamais de pince 
ou d’autres outils pour resserrer l’anneau de la #che allume-cigare.

1.  Dévissez soigneusement à la main la partie circulaire située près de 

l’extrémité de la prise allume-cigare dans le sens contraire des aiguilles 

d’une montre.

 Caution: If you must use pliers to loosen the ring, be careful not to 
crush the tip. Never use pliers orother tools to retighten the ring on the 
cigarette lighter plug.

2. 

3. 

4.
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Instructions d’utilisation

1. Première utilisation de My-Speed

Le moteur et l’antenne GPS n’ayant jamais été utilisés, la première utilisation, appelée « démarrage à froid », peut nécessiter de 

15 à 50 minutes pour établir une connexion satellite. Une fois l’appareil initialisé, les démarrages suivants prennent moins de 

temps et #nissent par ne nécessiter que quelques minutes.

Remarque : si l’appareil n’est pas utilisé pendant un certain temps, la mise en route GPS initiale risque de prendre plus 

longtemps que si vous vous en servez régulièrement.

2. Ecran de veille

l’écran :

 )

 )

3. Thèmes d’écran - Emoticône

4. Réglage du volume

5. Bouton de point personnel « P »

6. Désactivation du son d’une alerte 

cette position, l’appareil est automatiquement réinitialisé et génère des alertes sonores et visuelles standard lorsque le radar #xe 

suivant est détecté.
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7. Annulation d’une alerte

L’écran con#rme que l’alerte a été annulée et réactive l’écran de veille.

8. Réglage du bip d’alerte

 ) Grave

 )

 ) Désactivé

Pour sélectionner l’option appropriée :

 )

 )

9.  Mon Alerte de vitesse

Pour dé#nir l’alerte Mon Alerte de vitesse :

 )

 )

pour con#rmer votre sélection.

Remarque : l’alerte de dépassement de vitesse n’est activée que lorsque vous dépassez la vitesse dé#nie. Si vous ne ralentissez 

pas, aucune autre alerte ne sera générée tant que vous n’aurez pas réduit votre vitesse, puis dépassé à nouveau la vitesse 

dé#nie.

10. Alertes de limitation de vitesse

Pour modi#er les réglages des alertes sonores :

 )

 )

limitation de vitesse en vigueur sur la route que vous empruntez. 

11. Changer de langue 
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12. Réglage Luminosité

Pour régler la luminosité de l’écran

 )

 )

sélection.

13. État du GPS

14. Unité de Vitesse

l’appareil.

 )

 )

15. Bip Touches

désactivé si besoin est.

 )

 )

sélection.
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Détection des radars 

1. Enregistrement et téléchargement de My-Speed  

2. Réglage Distance d’Alerte

vigueur sur la route sur laquelle se trouve le radar. Les di�érentes distances d’alerte sont indiquées ci-dessous. 

 Annonce de limitation de vitesse

Pour régler manuellement la distance d’annonce :

 )

 )

 )

votre sélection.

3. Mode silencieux automatique

Lorsque votre appareil vous avertit de la présence d’un radar, au lieu d’émettre des bips sonores continus, il génère brièvement des 

radar ou quitté le périmètre correspondant. Remarque : cette fonction est intégrée à l’appareil et ne peut pas être désactivée.

4. Alertes vocales

Pour modi#er les réglages relatifs aux alertes vocales :

 )

 )

sélection.

Remarque : si vous désactivez les alertes vocales, l’appareil vous avertit de la présence d’un radar en émettant une série de bips. 

Les alertes visuelles ne sont pas modi#ées.

5. Silence intelligent
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Pour ajuster le réglage Silence intelligent

 )

 )

sélection. 

6. École

Remarque : pour être averti de l’emplacement des écoles primaires, vous devez activer le téléchargement de « UK Schools » dans 

le logiciel. L’appareil vous avertit tous les jours de l’emplacement des écoles pendant les créneaux horaires stipulés ci-dessus.

Pour activer ou désactiver les alertes École

 )

 )

sélection.

7. Zone à Risque

desquelles aucun radar #xe n’est actuellement installé, mais qui sont néanmoins considérées comme des zones à risque en raison 

Pour activer ou désactiver les alertes de zones à risque

 )

 )

sélection.
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 Services clients et dépannage

consacrée au dépannage de notre site Web www.snooperneo.co.uk

Garantie et service après vente 

sous garantie, renvoyez-la en recommandé ou via tout service de courrier assuré et sous emballage adapté à l’adresse suivante : 

2KD  
Snooper Toulouse 
4 rue Henri Turner 
31100 TOULOUSE 
FRANCE

Dectel 
Blazoenstraat 34 
B-9000, Gent  
BELGIQUE


